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Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile si sa pastrati manualul pentru informari
ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului. Pentru a opera unitatea corect si in sigurantd, va rugam sa
cititi acest manual cu atentie inainte de instalare si utilizare.

Please read the instructions carefully and keep the manual for subsequent briefings.
This manual is designed to give you all necessary instructions concerning installation, usage and
maintenance of this machi ne. To operate the unit correctly and safely, please read this manual
carefully before installation and usage.

Kérjiik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és orizze meg a kézikonyvet késdbbi
tajekozodas céljabol.

A kézikonyv célja a készilék zembehelyezésével, hasznalataval és karbantartaséval kapcsolatos
minden szikséges tudnivaldt rendelkezésére bocsatani. A késziilék helyes és biztonsagos
hasznalata érdekében, kérjik, hogy lizembehelyezés és hasznalat eldtt olvassa el figyelmesen ezt
a kézikdnyvet.

Mons, npoueTeTe BHUMaTENHO MHCTPYKLIMUTE W 3ana3eTe PbKOBOACTBOTO 3a cnefiBaLlm
KOHCYNTaLKH.

ToBa pPLKOBOACTEO € ChCTaBEHD, 3a Aa By npeaocTasy BCUUKY HEOBXOAMMW UHCTPYKLIMW OTHOCHO
WHCTanauusTa, ynotpebarta 1 NoAApbXKaTa Ha anaparta. 3a npasunHa u besonacHa pabota ¢
YCTPOIACTBOTO, MONS, NpoYeTeTe BHUMATENHO TOBa PLKOBOACTBO NPean UHCTanupaHe u ynotpeba.

Prosimy uwaznie przeczytac niniejsza instrukcje i zachowac instrukcje w celu
uzyskania dalszych informacji.

Podrecznik ten zostat zaprojektowany, aby zapewni¢ wszystkie niezbedne instrukcje dotyczace
montazu, uzytkowania i konserwacji urzadzenia. Aby prawidtowo i bezpiecznie korzystac z
urzadzenia, przeczytaj uwaznie niniejszq instrukcje przed instalacja i uzytkowaniem.
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Instructiuni importante privind siguranta

PERICOL DE ELECTROCUTARE!
NU DESCHIDETI!

ATENTIE: PENTRU REDUCEREA RISCULUI DE ELECTROCUTARE, NU
DESCHIDETI CAPACELE PRODUSULUI APARATUL NU CONTINE PIESE

CARE SA POATA FI REPARATE SAU INLOCUITE DE CATRE UTILIZATOR.

PENTRU REPARATII, VA RUGAM SA APELATI LA PERSONAL CALIFICAT.

Simbolul fulgerului cu varf de sageata incadrat intr-un triunghi echilateral are scopul de a avertiza utilizatorul cu
privire la faptul ca in interiorul aparatului sunt prezente piese neizolate, sub tensiune periculoasad, care poate fi
suficient de Tnalta pentru a prezenta risc de electrocutare.

Semnul exclamadrii incadrat intr-un triunghi echilateral are scopul de a atrage utilizatorului cu privire la faptul ca
manualul de instructiuni care insoteste aparatul cuprinde instructiuni importante referitoare la utilizare si

intretinere (depanare).

Masuri de siguranta

1. Cititi acest instructiuni — Cititi cu atentie toate

12. Utilizati numai consola, suportul, trepiedul sau

®

siguranta si utilizarea trebuie pdstrate pentru consultari
ulterioare.

instructiunile privind siguranta si utilizarea inainte de masa recomandate de catre producdtor sau

punerea in functiune a acestui produs. comercializate fmpreund cu aparatul. Tn cazul utilizarii unui
suport cu roti, deplasati suportul/aparatul cu grija, pentru a
evita ranirea cauzata de cdderea aparatului.

2. Pastrati aceste instructiuni — Instructiunile privind | 13. Deconectati aparatul in timpul furtunilor cu fulgere sau

atunci cand nu este utilizat pentru perioade indelungate.

3. Tineti seama de toate avertismentele — Toate
avertismentele de pe aparat si din cadrul instructiunilor de
utilizare trebuie respectate.

14. Pentru orice reparatii, va rugam sa apelati la personal
calificat. Sunt necesare reparatii in cazul in care aparatul a
suferit deteriorari de orice fel, cum ar fi, de exemplu,
deteriorarea cablului de alimentare, varsarea de lichide pe
aparat sau cdderea unor obiecte in aparat, expunerea
aparatului la ploaie sau umezeal3, lovirea acestuia

4. Urmati toate instructiunile
utilizare trebuie urmate.

— Toate instructiunile de

15. [0 Acest echipament se incadreaza in clasa Il de
protectie, fiind un aparat prevazut cu izolatie dubla. Acesta
este conceput astfel incat sa nu necesite o conexiune de
sigurantd la impamantare

5. Nu utilizati acest aparat in apropierea apei — Aparatul nu
trebuie utilizat in apropierea apei sau umezelii - de exemplu,
intr-un subsol umed, Idnga o piscina etc.

16. Aparatul nu trebuie expus la stropire sau improscare. Nu
asezati pe aparat recipiente umplute cu lichide, cum ar fi
vazele de flori.

6. Curatati produsul numai cu o carpa uscata.

17. Pentru ca ventilatia sa fie eficienta, lasati un spatiu de cel
putin 5 cm in jurul aparatului.

7. Nu blocati orificile de ventilatie.
conform instructiunilor producatorului.

Instalati aparatul

18. Ventilatia nu trebuie impiedicatd prin acoperirea
orificiilor de ventilatie cu obiecte, cum ar fi ziare, fete de
masa, perdele etc.

8. Nu instalati aparatul langa surse de cdldurd, cum ar fi
radiatoare, aeroterme, sobe sau alte aparate (inclusiv
amplificatoare) care produc caldura.

19. Nu asezati pe aparat surse de foc deschis, cum ar fi
luméanarile aprinse
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9. Nu ignorati scopul de protectie al stecarului polarizat sau | 20. Acumulatorii trebuie reciclati sau eliminati conform
cu impdmantare. Stecarul polarizat este prevazut cu doua normelor nationale sau locale.

lamele, una fiind mai latd decat cealaltd. Stecarul cu
impdamantare este prevazut cu doua lamele si cu un pin de
impamantare. Lamela mai latd sau pinul de impdmantare au
rolul de a va proteja. Daca stecarul nu se potriveste in priza,
apelati la un electrician in vederea inlocuirii prizei.

10. Protejati cablul de alimentare pentru a nu fi calcat sau 21. Utilizati aparatul numai in zone cu climd moderata.
zdrobit, in special in dreptul prizei, la conexiuni si in punctele
de iesire din aparat.

11. Utilizati numai componentele/accesoriile specificate de
catre producdtor.

Avertismente

- Aceste instructiuni privind intretinerea sunt destinate numai personalului de service calificat. Pentru reducerea riscului de
electrocutare, nu efectuati operatii de intretinere in afara celor specificate in instructiunile de utilizare decét in cazul in care
aveti calificarea necesara.

- Evitati patrunderea corpurilor strdine si a lichidelor in aparat.

- Nu puneti surse de foc deschis (ex: lumandri aprinse) pe aparat sau in imediata apropiere a acestuia.

- Nu utilizati substante de curatare corozive sau abrazive. Acestea pot deteriora suprafetele aparatului.

- Tnainte de instalarea si utilizarea aparatului, consultati informatiile referitoare la caracteristicile electrice si la siguranta
situate pe carcasa aparatului.

- Pentru ca ventilatia sa fie eficienta, lasati un spatiu de cel putin 5 cm in jurul aparatului.

- Ventilatia nu trebuie impiedicata prin acoperirea orificiilor de ventilatie cu obiecte, cum ar fi ziare, fete de mas3, perdele etc.

- Nu asezati pe aparat surse de foc deschis, cum ar fi lumanarile aprinse.

- Acumulatorii trebuie reciclati sau eliminati conform normelor nationale sau locale.

- Utilizati aparatul numai in zone cu climd moderata.

- Eticheta cu date tehnice este aplicata pe partea inferioard sau pe partea din spate a produsului.

Eliminarea corecta a acestui produs. Acest marcaj indica faptul ca produsul nu trebuie eliminat impreund cu

deseurile menajere pe teritoriul UE. Pentru a preveni posibilele efecte care dauneaza mediului inconjurator sau

sanatatii umane ca urmare a elimindrii necontrolate a deseurilor, reciclati responsabil in vederea sustinerii

reutilizarii durabile a resurselor materiale. Pentru eliminarea produsului, va rugam sa va adresati centrelor de

colectare sau sa contactati distribuitorul de la care produsul a fost achizitionat. Astfel, produsul dumneavoastra
i— va fi reciclat in conditii de sigurantd pentru mediul inconjurdtor.

Declaram prin prezenta ca acest produs este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi in vigoare ale
Directivei 2014/53/UE.
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Manual de utilizare

Continutul ambalajului

Cablu audio RCA - 3.5 mm

Cablu pentru difuzoare

Caracteristici

Adaptor de alimentare - Intrare

AC220-240V ~ 50/60Hz

Consum de energie 35W
Putere 60W RMS (30W x 2)
Distorsiune armonica totala 1% (1kHz, 1W)
Sensibilitate intrare audio 500mV
Generalitati Raspuns in frecventa 50Hz - 20KHz
Conectivitate NFC, BLUETOOTH, AUX, OPTICAL,
COAXIAL
Impedanta 8Q
Dimensiune produs (I x Tx A) 152 x 243 x 215 mm
Greutate brutd 5.6KG
Greutate netd 4.5KG
Bluetooth Versiune v3.0

e Caracteristicile pot fi modificate fara o notificare prealabila.
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Componentele aparatului

Unitatea principala:

Vedere din fata

1 - Difuzoare (Stanga)

2 - Difuzoare (Dreapta)

3- N senzor NFC

4 - Buton VOL+/VOL-
Cresterea/reducerea volumului sunetului.
5 - Buton ()/SOURCE

Comutarea aparatului intre modurile PORNIT si STANDBY.

Selectarea functiei de redare.
® |ndicatoare luminoase

Rosu : Tn modul Standby
Verde : Tn modul AUX
Albastru : Tn modul Bluetooth
Portocaliu  : Tn modul OPTICAL
Alb : Tn modul COAXIAL
Mov : Tn modul USB

9
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- Tn timpul reglarii volumului/basului/inaltelor, indicatorul de stare clipeste rapid.

Vedere din spate

ORO00O0 ©

®

1- Buton BASS

Reglarea nivelului basului.

2 - Buton TREBLE

Reglarea nivelului inaltelor.

3 - Mufi USB (REDARE)

Conectati un dispozitiv USB pentru
redarea muzicii.

4 - Mufa USB (incarcare)

Aceastd mufd este conceputd pentru
incarcarea telefoanelor, tabletelor sau
dispozitivelor similare.

5 - Mufa AUX R/L

Pentru conectarea la un dispozitiv audio
extern.

6 - Mufd OPTICAL

Pentru conectarea la un dispozitiv audio
extern.

7 - Mufd COAXIAL

Pentru conectarea la un dispozitiv audio
extern.

8 - Mufa AC~

9 - Mufe difuzoare (Dreapta)

10 - Mufe difuzoare (Stanga)
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B Conexiuni

Conectarea difuzoarelor

Nota:

- Pentru un sunet optim, utilizati numai difuzoarele furnizate.

- Conectati numai difuzoare cu o impedantd egala cu (sau mai mare
decat) cea a difuzoarelor furnizate. Consultati sectiunea din acest
manual referitoare la caracteristicile tehnice.

e Conectati cablurile pentru difuzoare asa cum este indicat in

imaginea aldturata.

Utilizarea mufei OPTICAL
- Conectati un cablu OPTIC (neinclus) la mufa OPTICAL OUT a televizorului si la mufa OPTICAL a aparatului.

OPTICAL

Utilizarea mufei COAXIAL
- De asemenea, puteti utiliza un cablu COAXIAL (neinclus) pentru conectarea mufei COAXIAL OUT a
televizorului la mufa COAXIAL a aparatului.

|

COAXIAL

fe) =

1 0 v

VB0

®

N
COAXIAL

©
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Sfat: Atunci cand aparatul este in modul OPTICAL/COAXIAL, in cazul in care aparatul nu emite niciun sunet si
indicatorul de stare clipeste rapid, poate fi necesara activarea semnalului PCM pe dispozitivul sursa (ex. TV,
DVD sau player Blu-ray).
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Utilizarea mufei AUX E

TV
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A.Utilizati un cablu audio RCA - RCA (neinclus) pentru a conecta mufele de iesire audio ale televizorului la mufa
AUX (R/L) a aparatului.

B.Utilizati un cablu audio RCA - 3.5 mm (inclus) pentru a conecta mufa pentru casti a televizorului la mufa AUX
(R/L) a aparatului.

Conectarea la sursa de alimentare

- Risc de deteriorare a produsului! Asigurati-va ca tensiunea
sursei de alimentare corespunde tensiunii specificate pe
eticheta cu date tehnice de pe partea din spate sau de pe
partea inferioara a aparatului.

- Tnainte de conectarea cablului de alimentare, asigurati-vi

ca ati realizat toate celelalte conexiuni.

Conectati cablul de alimentare la mufa AC~ de pe unitatea

principald, apoi la sursa de alimentare.

Tncércarea prin USB

Conectati un cablul USB (neinclus) la mufa de incarcare
USB de 5V ==2A pentru incdrcarea telefonului sau a >
tabletei. INCARCARE
5V==2A
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Functionarea aparatului
Standby/PORNIT

Atunci cand conectati unitatea principald pentru prima data la sursa de alimentare, aceasta va fi in modul

STANDBY.

- Apésati pe butonul (O/SOURCE de pe aparat pentru pornire.

- Apasati si mentineti apasat butonul (U/SOURCE de pe aparat pentru a comuta aparatul napoi la modul
STANDBY. Indicatorul U se va aprinde in rosu.

- Pentru oprirea aparatului, deconectati stecarul de la sursa de alimentare.

Nota:

- Atunci cand nu existd semnal de intrare (sau exista un semnal de intrare slab) in AUX, OPTICAL, COAXIAL,
USB, Bluetooth (Oprire sau Pauzd) timp de peste 15 minute, aparatul va comuta automat la modul STANDBY.

- Atunci cand porniti sistemul, acesta va relua functionarea in modul in care a functionat in momentul in care a
fost oprit.

Selectarea modurilor de functionare
Apasati repetat pe butonul (U/SOURCE de pe aparat pentru a comuta intre modurile AUX, OPTICAL, COAXIAL,
USB si BLUETOOTH.

Indicator luminos rosu : Tn modul Standby Indicator luminos portocaliu: Tn modul OPTICAL
Indicator luminos verde: Th modul AUX Indicator luminos alb: Tn modul COAXIAL
Indicator luminos albastru: Tn modul Bluetooth Indicator luminos mov: Th modul USB

Reglarea volumului sunetului

- Apadsati pe butonul VOL +/— de pe aparat pentru reglarea volumului.

- Tn timpul reglarii volumului, indicatorul de stare clipeste rapid.

- Atunci cand volumul sunetului atinge nivelul maxim, daca apasati din nou pe butonul VOL+, indicatorul de
stare clipeste o data. Atunci cand volumul sunetului atinge nivelul minim, daca apasati din nou pe butonul
VOL-, indicatorul de stare clipeste o data.

Reglarea BASULUI / INALTELOR

Rotiti butonul BASS de pe unitate pentru reglarea nivelului basului, iar indicatorul de stare va clipi rapid.
Rotiti butonul TREBLE de pe unitate pentru reglarea nivelului inaltelor, iar indicatorul de stare va clipi rapid.

Functionarea in modurile AUX/OPTICAL/COAXIAL

1. Asigurati-va ca aparatul este conectat la televizor sau la dispozitivul audio.

2. Atunci cand aparatul este in functiune, apasati repetat pe butonul <)/SOURCE de pe unitate pentru a comuta
intre modurile AUX, OPTICAL, COAXIAL.

3. Utilizati pentru redare comenzile dispozitivului audio.

4. Apasati pe butonul VOL +/— pentru reglarea volumului la nivelul dorit.
Sfat: Atunci cand aparatul este in modul OPTICAL/COAXIAL, in cazul in care aparatul nu emite niciun sunet si
indicatorul de stare clipeste rapid, poate fi necesara activarea semnalului PCM pe dispozitivul sursa (ex. TV,
DVD sau player Blu-ray).

Functionarea in modul USB

1. Conectati dispozitivul USB la mufa USB PLAYBACK a
aparatului

2. Ap3sati repetat pe butonul ()/SOURCE de pe aparat
pentru a comuta la modul USB.

3. Aparatul va reda muzica in mod automat.
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Functionarea in modul Bluetooth

Asocierea dispozitivelor prevazute cu tehnologie Bluetooth

La prima conectare a dispozitivului Bluetooth cu acest aparat, este necesard asocierea dispozitivului cu

aparatul.

Nota:

- Distanta maxima necesara functiondrii conexiunii dintre dispozitivul Bluetooth si acest aparat este de
aproximativ 8 metri (fara obiecte situate intre dispozitivul Bluetooth si aparat).

- Tnainte de conectarea unui dispozitiv Bluetooth la acest aparat, familiarizati-vd cu performantele
dispozitivului.

- Nu este garantatd compatibilitatea cu toate dispozitivele Bluetooth.

- Obstacolele dintre acest aparat si un dispozitiv Bluetooth pot reduce distanta de functionare.

- Daca puterea semnalului este redusd, receptorul Bluetooth se poate deconecta, dar va reveni automat la
modul de asociere.

1. Atunci cand aparatul este in functiune, apasati repetat pe butonul (U/SOURCE de pe aparat pentru selectarea

modului Bluetooth. Indicatorul se va aprinde in albastru. Sistemul a activat modul pentru asociere.

.Porniti dispozitivul Bluetooth si selectati modul de cautare. Denumirea ,,HAV-M1100" va fi afisata in lista cu

dispozitive Bluetooth.

3.Selectati ,,HAV-M1100" din lista cu dispozitive. Indicatorul luminos se va aprinde.

4.Redati muzicd prin intermediul dispozitivului.

- Pentru deconectarea functiei Bluetooth, comutati la o alta functie a aparatului sau dezactivati functia de pe

dispozitivul Bluetooth.

Recomandari:

1. Dacd este necesar, introduceti parola ,,OOOO"‘

2.Daca niciun alt dispozitiv Bluetooth nu este asociat cu acest aparat intr-un interval de doua minute, aparatul
va recupera conexiunea anterioarad.

3.De asemenea, aparatul va fi deconectat atunci cand dispozitivul Bluetooth este deplasat la o distanta care nu
permite functionarea conexiunii.

4.Daca doriti sa reconectati dispozitivul Bluetooth la acest aparat, pozitionati-I la o distanta care sa permita
functionarea conexiunii.

5.Daca dispozitivul Bluetooth este deplasat la o distanta care nu permite functionarea conexiunii, asigurati-va
ca acesta este conectat la aparat atunci cand il readuceti la o distanta care permite functionarea.

6.Tn cazul in care conexiunea se pierde, urmati instructiunile de mai sus pentru reasocierea dispozitivului cu
aparatul.

N

Functionarea NFC (Near Field Communication)

4.Pentru deconectare, atingeti usor cu dispozitivul mobil
pictograma [Y] de pe aparat sau dezactivati functia NFC a
dispozitivului mobil.

Nota: Functia NFC poate fi utilizatda numai cu dispozitive

Puteti asocia direct dispozitivul mobil compatibil NFC cu
aceasta unitate printr-o simpla atingere.
1. Activati functia NFC a dispozitivului mobil. (
2. Atingeti usor cu dispozitivul mobil pictograma [Y] de pe
aparat. \
3. Utilizati pentru redare comenzile dispozitivului mobil. ) m

sl

mobile compatibile cu tehnologia NFC.

10
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Solutionarea problemelor

Pentru a pastra valabilitatea garantiei, nu incercati sa reparati sistemul pe cont propriu. Dacd intampinati
probleme Tn timpul utilizarii acestui aparat, verificati punctele de mai jos inainte de a solicita asistenta tehnica.
e Aparatul nu se alimenteaza
- Asigurati-va cd ati conectat corect cablul de alimentare al aparatului.
- Asigurati-vd cd priza de curent furnizeaza energie electrica.
- Apasati butonul de standby pentru a porni aparatul.

e Aparatul nu raspunde la comenzi

- Deconectati stecarul de la sursa de alimentare si reconectati-l, apoi porniti aparatul.

e Denumirea aparatului nu poate fi gasita pe dispozitivul Bluetooth in vederea asocierii
Asigurati-va ca functia Bluetooth este activd pe dispozitivul Bluetooth.
- Asigurati-va cd ati asociat aparatul cu dispozitivul Bluetooth.

Este disponibild o functie de oprire automata, care constituie una dintre cerintele standardului ERPII
pentru economisirea energiei

- Atunci cand nivelul semnalului de intrare in aparat este prea scazut, aparatul se va opri automat in
termen de 15 minute. V4 rugam sa cresteti nivelul volumului dispozitivului extern.

11
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Important Safety Instructions

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE
COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER
SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral triangle, is intended to alert the user to the
presence of uninsulated “dangerous voltage” within the product’s enclosure that may be of sufficient magnitude

as to constitute a risk of electric shock to persons.

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user to the presence of important
operating and maintenance (servicing) instructions in the literature accompanying the appliance.

Safety

1. Read these instructions — All the safety and operating
instructions should be read before this product is operated.

12. Use only with the cart, stand, tripod, bracket or
@ table specified by the manufacturer, or sold with
the apparatus. When a cart or rack is used, use caution
when moving the cart/apparatus combination to avoid
injury from tip-over.

2. Keep these instructions — The safety and operating
instructions should be retained for future reference.

13. Unplug the apparatus during lightning storms or when
unused for long periods of time.

3. Heed all warnings — All warnings on the appliance and in
the operating instructions should be adhered to.

14. Refer all servicing to qualified personnel. Servicing is
required when the apparatus has been damaged in any way,
such as power supply cord or plug is damaged, liquid has
been spilled or objects have fallen into the apparatus, the
unit has been exposed to rain or moisture, does not operate
normally, or has been dropped.

4. Follow all instructions — All operating and usage
instructions should be followed.

15. (@ This equipment is a Class Il or double insulated
electrical appliance. It has been designed in such a way that
it does not require a safety connection to electrical earth.

5. Do not use this apparatus near water — The appliance
should not be used near water or moisture — for example, in
a wet basement or near a swimming pool and the like.

16. The apparatus shall not be exposed to dripping or
splashing. No objects filled with liquids, such as vases, shall
be placed on the apparatus.

6. Clean only with a dry cloth.

17. Minimum distance around the apparatus for sufficient
ventilation is 5 cm.

7. Do not block any ventilation openings. Install in

accordance with the manufacturer’s instructions.

18. The ventilation should not be impeded by covering the
ventilation openings with items, such as newspapers, table-
cloths, curtains, etc.

8. Do not install near any heat sources such as radiators,
heaters, stoves, or other apparatus (including amplifiers)

that produce heat.

19. No naked flame sources, such as lighted candles, should
be placed on the apparatus.
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9. Do not defeat the safety purpose of the polarized or
grounding plug. A polarized plug has two blades with one
wider than the other. A grounding plug has two blades and a
third grounding prong. The wide blade or the third prong is
provided for your safety. If the provided plug does not fit
into your outlet, consult an electrician for replacement of
the obsolete outlet.

20. Batteries should be recycled or disposed of as per state
and local guidelines

10. Protect the power cord from being walked on or pinched
particularly at plugs, convenience receptacles, and the point
where they exit from the apparatus.

21. The use of apparatus in moderate climates.

11. Only use attachments/accessories specified by the
manufacturer.

Warnings

- These servicing instructions are for use by qualified service personnel only. To reduce the risk of electric shock, do not
perform any servicing other than that contained in the operating instructions unless you are qualified to do so.

- Avoid foreign bodies and liquids entering the device.

- Do not place open e.g. lit candles, on or directly adjacent to the device.
- Do not use any corrosive or abrasive cleaning agents. These could damage the surface of the device.
- Please refer the information on exterior bottom or rear enclosure for electrical and safety information before installing or

operating the apparatus.

- Minimum distance around the apparatus for sufficient ventilation is 5 cm;
- The ventilation should not be impeded by covering the ventilation openings with items such as newspaper, table-cloths,

curtains etc.

- No naked flame sources such as lighted candles should be placed on the apparatus;
- Batteries should be recycled or disposed of as per state and local guidelines;

- The use of apparatus in moderate climates.

- The marking label is pasted on the bottom or back of the equipment.

Correct Disposal of this product. This marking indicates that this product should not be disposed with other
household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To
return your used device, please use the return and collection systems or contact the retailer where the product
was purchased. They can take this product for environmental safe recycling.

provisions of Directive 2014/53/EU.

We hereby declare that this product is in compliance with the essential requirements and other relevant

14




HAV-M1100
A

CUSTIC ©

What'’s in the Box

I

User manual

RCA to 3.5 mm Audio Cable

Speaker Cable

Specifications

Power Adapter - Input

AC220-240V ~ 50/60Hz

Power Consumption

35W

Output Power

60W RMS (30W x 2)

Total Harmonic Distortion

1% (1kHz, 1W)

Audio Input Sensitivity 500mV
General Frequency Response 50Hz - 20KHz
Conectivity NFC, BLUETOOTH, AUX,
OPTICAL, COAXIAL

Speaker Impedance 8Q

Unit Dimensions (W x H x D) 152 x 243 x 215 mm

Weight (gross): 5.6KG

Weight (net): 4.5KG
Bluetooth Version v3.0

¢ Design and specifications are subject to change without notice.
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Identifying the Parts

Main Unit:

e

Front View
1 - Speakers (Left )
2 - Speakers (Right)

3- N NFc sensor

4 - VOL+/VOL- button

Increase/decrease the volume level. o— [2)
=/

5 - U/SOURCE button
Switch the unit between ON and STANDBY mode.
Select the play function.

o Indicator = —
Red Light . In Standby mode
Green Light : In AUX mode
Blue Light : In Bluetooth mode
Orange Light : In OPTICAL mode
White Light : In COAXIAL mode
Purple Light : In USB mode

- While adjusting the volume/bass/treble, the status indicator flashes quickly.

Rear View

1 - BASS knob
Adjust bass level.
2 - TREBLE knob

— N N

Adjust treble level.

3 - USB (PLAY) Socket

Insert the USB device to play music.

4 - USB (Charging) Socket

The USB socket is for charge

smartphones, tablets or similar devices.

QRO00R® ©

®

5 - AUX R/L Socket
Connect to an external audio device.
6 - OPTICAL Socket
Connect to an external audio device.

7 - COAXIAL Socket

Connect to an external audio device.
_ J U ) 8 - AC~ Socket

9 - Speakers (Right) Sockets

10 - Speakers (Left) Sockets

16
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Connections

B Connect to Speakers

Note:

- For optimal sound, use the supplied speakers only.

- Connect only speakers with impedance that is the same or higher
than the supplied speakers. Refer to the Specifications section of
this manual.

e Connect the speaker cords between the terminals as shown below.

Use the OPTICAL Socket
- Connect an OPTICAL cable (not included) to the TV’s OPTICAL OUT socket and the OPTICAL socket on the

unit.

OPTICAL

OPTICAL

Use the COAXIAL Socket
- You also can use the COAXIAL (not included) cable to connect the TV's COAXIAL OUT socket and COAXIAL

socket on the unit.

N
COAXIAL

Tip: While in OPTICAL/COAXIAL mode, if there’s no sound output from the unit and the status indicator flashes
quickly, you may need to activate PCM Signal output on your source device (eg. TV, DVD or Blu-ray player).

17
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Use the AUX Socket
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A.Use a RCA to RCA audio cable (not included) to connect the TV’s audio output sockets to the AUX (R/L)

socket on the unit.

B.Use a RCA to 3.5 mm audio cable (included) to connect the TV’s headphone socket to the AUX (R/L) socket

on the unit.

Connect Power

- Risk of product damage! Ensure that the power supply
voltage corresponds to the voltage printed on the back or
the underside of the unit.

- Before connecting the AC power cord, ensure you have
completed all other connections.

e Connect the mains cable to the AC~ Socket of the main unit
and then into a mains socket.

USB Charge
Connect a USB cable (not included) to USB Charging 5V =
2A socket to charge your smartphone or tablet PC.

CHARGING
5V=2A

18
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General Operation
Standby/ON

When you first connect the main unit to the mains socket, the main unit will be in Standby mode.

- Press the (U/SOURCE button on the unit to switch the unit ON.

- Press and hold the {J/SOURCE button again on the unit to switch the unit back to STANDBY mode. The &
indicator will light up red.

- Disconnect the mains plug from the mains socket if you want to switch the unit OFF completely.

Note:

- When there is no input signal (or weak input signal) in AUX, OPTICAL, COAXIAL, USB, Bluetooth (Stop or
Pause) for over 15 minutes, the unit will automatically switch to Standby mode.

- When turning the system on, the system will continue in the mode it was in when it was turned off last time.

Select Modes
Press the (J/SOURCE button repeatedly on the unit to switch between AUX, OPTICAL, COAXIAL, USB and
BLUETOOTH modes.

Red Light: In Standby mode Orange Light: In OPTICAL mode
Green Light: In AUX mode White Light: In COAXIAL mode
Blue Light: In Bluetooth mode Purple Light: In USB mode

Adjust the Volume

- Press the VOL +/- button on the unit to adjust the volume.

- While adjusting the volume, the status indicator flashes quickly.

- While the volume level reaches its maximum level, if you press the VOL+ button again, the status indicator
flashes once. While the volume level reaches its minimum level, if you press the VOL- button again, the
status indicator flashes once.

Adjust the BASS / TREBLE

Rotate the BASS knob on the unit to adjust bass level, the status indicator flashes quickly.
Rotate the TREBLE knob on the unit to adjust treble level, the status indicator flashes quickly.

AUX/OPTICAL/COAXIAL Operation

1. Ensure that the unit is connected to the TV or audio device.

2. While in ON mode, press the (J/SOURCE button repeatedly on the unit to switch between AUX, OPTICAL,
COAXIAL mode.

3.Operate your audio device directly for playback features.

4. Press the VOL +/- button to adjust the volume to your desired level.
Tip: While in OPTICAL/COAXIAL mode, if there’s no sound output from the unit and the status indicator
flashes quickly, you may need to activate PCM Signal output on your source device (eg. TV, DVD or Blu-ray
player).

USB Operation

1.Insert the USB device to the USB PLAYBACK socket on the
unit.

2.Press the /SOURCE button repeatedly on the unit to
switch between USB mode.

3.The unit will play music automatically.
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Bluetooth Operation

Pair Bluetooth-enabled Devices E

The first time you connect your bluetooth device to this player, you need to pair your device to this player.

Note:

- The operational range between this player and a Bluetooth device is approximately 8 meters (without any
object between the Bluetooth device and the unit).

- Before you connect a Bluetooth device to this unit, ensure you know the device’s capabilities.

- Compatibility with all Bluetooth devices is not guaranteed.

- Any obstacle between this unit and a Bluetooth device can reduce the operational range.

- If the signal strength is weak, your Bluetooth receiver may disconnect, but it will re-enter pairing mode
automatically.

Jany

.During ON mode, press the (J/SOURCE button repeatedly on the unit to select Bluetooth mode. The
indicator will light up Blue. The system has entered pairing mode.

2. Activate your Bluetooth device and select the search mode. “HAV-M1100” will appear on your Bluetooth

device list.

3.Select “HAV-M1100” in the pairing list. The indicator will light up solidly while the pairing succeeds.

4. Play music via your device.

- To disconnect the Bluetooth function, switch to another function on the unit or disable the function from your
Bluetooth device.

Tips:

1. Enter "0000" for the password if necessary.

2.1f no other Bluetooth device pairs with this player within two minutes, the player will recover its previous
connection.

3.The player will also be disconnected when your device is moved beyond the operational range.

4.1f you want to reconnect your device to this player, place it within the operational range.

5.If the device is moved beyond the operational range, when it is brought back, please check if the device is
still connected to the player.

6.If the connection is lost, follow the instructions above to pair your device to the player again.

NFC (Near Field Communication) Operation

Pair your NFC-enabled mobile device directly with this unit by

just a single tap.

1. Activate NFC on your mobile device.

2.Tap the mobile device on the Nl icon of the unit.

3.Operate your mobile device directly for playback features.

4.To disconnect, tap the mobile device on the N icon of the unit
to disconnect or disable NFC from your mobile device.

Note: This NFC function only works with mobile devices that
support NFC technology.
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Troubleshooting

To keep the warranty valid, never try to repair the system yourself. If you encounter problems when using this
unit, check the following points before requesting service.

e No power
- Ensure that the AC cord of the apparatus is properly connected.

- Ensure that there is power at the AC outlet.

Press standby button to turn the unit on.

e No response from the unit
- Disconnect and reconnect the AC power plug, then turn the unit on again.

e | can’t find the Bluetooth name of this unit on my Bluetooth device for Bluetooth pairing
- Ensure the Bluetooth function is activated on your Bluetooth device.
- Ensure you have paired the unit with your Bluetooth device.

e This is a 15 mins power off function, one of the ERPII standard requirement for saving power

- When the unit’s external input signal level is too low, the unit will be turned off automatically in 15
minutes. Please increase the volume level of your external device.
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Biztonsagos hasznalatra irdnyulo fontos utasitasok

Aramiités veszélye!
NE NYISSA FEL!

FIGYELMEZTETES AZ ARAMUTES VESZELYENEK CSOKKENTESE ERDEKEBEN NE
NYISSA FEL A KESZULEK FEDELEIT. A KESZULEK NEM TARTALMAZ OLYAN
ALKATRESZEKET, AMELYEKET A FELHASZNALO MEG TUDNA JAVITANI. MINDEN
FELMERULO JAVITAS ESETEN FORDULION SZAKKEPZETT SZEMELYZETHEZ.

Az egyenl6 oldali haromszogben elhelyezett nyilhegyben végz4dé villam jelének rendeltetése a felhasznald
figyelmének felhivasa arra a tényre, hogy a késziiléken beliil elektromosan nem szigetelt alkatrészek taldlhatok,
ezért a készulék olyan életveszélyesen magas villamos feszlltségi szinten mikodik, mely aramités

bekovetkezésének kockazatat hordozza magaban.

Az egyenl6 oldalt hdromszogben elhelyezett felkidltd jel rendeltetése a felhasznalo figyelmének felhivasa arra a
tényre, hogy a termékhez csatolt haszndlati utasitas lényeges informacidkat tartalmaz a készilék biztonsagos
haszndlatanak és karbantartdsanak (hibaelharitdsanak) vonatkozasaban.

Biztonsagi intézkedések

1. Olvassa el a késziilék haszndlatara vonatkozd
utasitasokat — Figyelmesen olvasson el minden, a
biztonsagos hasznalatra vonatkozo utasitast, miel6tt még a
késziilék Gzembe helyezése megtorténne.

12. Csak a gyarté altal javasolt vagy Adltala
@ forgalmazott konzolokat,  allvanyokat  vagy
asztalokat haszndlja a készllékhez, amelyekkel a készllék
leesése altal okozott sériiléseket elkerllheti. Amennyiben
kerekes toldasztalt haszndl, évatosan mozgassa azt, hogy a
késziilék leesése altal okozott sériiléseket elkeriilhesse.

2. Orizze meg jelen hasznalati utasitist — Az iratban
taldlhatd hasznalati és biztonsagi utasitdsok megGrzése
fontos lehet utdlagos tanulmanyozas céljabdl.

13. Viharok esetén csatlakoztassa le a villamoshalézatrél a
készlléket, tovabba azokban az esetekben is, amikor nem
szandékszik azt huzamosabb ideig hasznalni.

3. Tartson be minden utasitast — A készlléken, valamint a
haszndlati utasitasban taldlhaté 6sszes Utmutatds betartdsa
fontos.

14. Minden felmerul§ javitas esetén forduljon szakképzett
szerel6hoz. Amennyiben a késziilék barmilyen fajta sértlést
mutat, melyek kozil kiemelten fontos a tdpkabel barminem(
sérilése, folyadékoknak a késziilékbe torténé bedmlése,
amennyiben aprd targyak esnek a készllékbe, esé vagy
nedvesség altal elGidézett meghibasodasok, a késziilék
megut&dése, a javitasok elkerilhetetlenné vallnak.

4. Kovesse az Osszes utasitast — Minden utasitds betartasa
kotelezd.

15. [0] Ez a termék a Il. védelmi osztalyba tartozik, mivel
kétszeres szigeteléssel van ellatva. Tervezésébdl kifolydlag
nem szlkséges foldeléssel védett haldzatra csatlakoztatni.

5. Ne hasznalja a késziiléket viz kozelében — A készllék
haszndlata nem javasolt viz kozelében wvagy nagy
nedvességtartalmu  helyeken- pl. nedves pincében,
firdémedence kozelében stb.

16. A készuléket ne tegyuk ki folyadékok hatasidnak.. Ne
helyezzen a késziilékre folyadékkal toltott edényeket, mint
példaul viragos vazakat.

6. A terméket kizardlag szaraz textilruhaval tisztitsa meg.

17. A hatékony szell6ztetés érdekében hagyjon legalabb 5
centiméteres szabad tdvolsagot a készulék korul.

7. Ne zérja el a készulék szell6ztets nyilasait. A késziiléket a
gyarto utasitasait kovetve szerelje fel.

18. A késziilék hatékony szell6ztetését ne akaddlyozza annak
targyakkal - ujsagok, asztalteriték, stb. - torténé lefedése
vagy korbekeritése altal.

8. A késziiléket ne szerelje héforrasok, mint példaul a
radidtorok, h@sugdrzdk, kdlyhak vagy egyéb hét termeld
berendezések (ideértve az elektronikai erésitéket) kozelébe.

19. Ne helyezze a készuléket nyilt lang, példaul égé gyertya
kozelébe.
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9. Ne mell6zze a polarizdlt vagy a foldelt dugasz | 20. Az akkumuldtorok drtalmatlanitdsa az orszagos vagy
rendeltetésszer(i hasznalatat. A polarizalt dugasz két | helyi rendelkezéseknek megfelelGen kell torténjen.
csatlakozd labbal rendelkezik, melyek kozil az egyik
szélesebb a masiknal. A foldelt dugasz két csatlakozé labbal
és egy foldeld szdrral rendelkezik A szélesebb csatlakozd Idb
vagy a foldel6 szér rendeltetése a felhaszndlonak az
dramités kockdzatatol valé megvédése. Amennyiben a
dugasz nem illeszkedik a hélézati aljzatba, az aljzat
kicserélése érdekében forduljon szakképzett
villanyszerel6hoz.

10. Ovja a tépkabelt a zazédasoktol és egyéb sériilésektsl, | 21. A késziléket csak mérsékelt éghajlati koriilmények kozt
féleg a dugasznal, a csatlakozdsoknal, valamint a készulékbdl | haszndlja.
torténd kimeneteknél.

11. Kérjuk, hogy kizardlag a gyarto altal javasolt
alkatrészeket/kiegészit6ket haszndlja.

Figyelmeztetések

A készilék karbantartasara vonatkozo informacidk szakképzett személyzet részére szdlnak. Az dramiités kockazatanak
csokkentése érdekében ne végezzen karbantartasi m(iveleteket a hasznalati utasitasban foglaltakon kivil, csak ha megfelel
szakképzettséggel rendelkezik.

El6zze meg a folyadékok és az idegen testek behatolasat a készilék belsejébe.

Ne helyezzen nyilt langforrasokat (pl. ég6 gyertyat) a késziilékre vagy annak kozvetlen kozelébe.

Ne hasznaljon maré- vagy dorzshatasu tisztitoszereket. Ezek ugyanis kdrosithatjak a készulék kiilsé felileteit.

A készilék felszerelése és Uzembe helyezése el6tt vizsgalja meg a készllék villamossagi és biztonsagi tulajdonsagait, melyek
a készuilék burkolatdn vannak feltintetve.

A hatékony szellGztetés érdekében hagyjon egy legalabb 5 centiméteres tavolsagot a késziilék korul az 6t korulvevs
targyakhoz viszonyitva.

A készilék hatékony szellGztetését ne akadalyozza annak targyakkal - Ujsagok, asztalteriték, stb. - torténd lefedése vagy
korberakdsa altal.

Ne helyezze a készlléket nyilt lang, példaul égé gyertya kozelébe.

Az akkumulatorok artalmatlanitasanak az orszagos vagy helyi rendelkezéseknek megfelel6en kell térténnie.

A késziléket csak mérsékelt éghajlati korilmények kozt hasznalja.

A készulék muiszaki adatait tartalmazé cimke a készulék alsé vagy hatso fellleteire van rdillesztve.

A termék helyes artalmatlanitasa. Ez a jelzés azt jelenti, hogy a terméket az EU terlletén nem szabad mas
haztartasi hulladékkal egyutt kidobni. A szabalytalan hulladékba helyezés altal okozott kornyezet- és
egészségkdrosodas megel6zése érdekében ezeket a targyakat kilonitse el a tobbi hulladéktdl, és
felelGsségteljesen  gondoskodjon az Ujrahasznositasukrél az anyagi er6forrasok fenntarthatd
Ujrafelhasznédlasanak el&segitése érdekében. Az Ujrahasznositds érdekében, kérjik, forduljon a
gyljtékozpontokhoz vagy vegye fel a kapcsolatot a forgalmazdval, ahonnan a terméket véasarolta. Ily médon

_ a terméket a kdrnyezetre nézve biztonsagos korilmények kozt Gjrahasznositjak.

vonatkozd eléirasoknak.

c E Kijelentjik, hogy a termék megfelel a 2014/53/EU sz. Irdnyelv altal tdmasztott elvardsoknak és a tovabbi
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